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ECOUL EUROPEAN AL MORŢII LUI MIHAI VITEAZUL 

CONSTANTIN ŞERBAN' 

în vara anului 1601, la 9/19 august, acum 400 de ani, Mihai Viteazul, care la 
vârsta de 35 de ani {în 1593), dobândise tronul Ţării Româneşti, cldea rllpus mişeleşte, 
din ordinul generalului imperial George Basta pe câmpia de la Turda, când în numai 
opt ani de domnie, se acoperise de glorie prin faptele sale de vitejie, săvârşite în cadrul 
alianţei antiotomane, cunoscuta sub numele de Liga creştinlJ 1 , în speranţa ci pe aceasta 
cale va redobândi neatârnarea celor trei ţări româneşti: Ţara Romanească, Transilvania 
şi Moldova. 

În acea vreme, întreaga creştinlltate europeană, de la Oceanul Atlantic la 
Marea Mediterană şi Marea Baltică, salutase cu bucurie victoriile sale, obţinute în 1594 
la Oraşul de Floci de la gura Ialomiţei, în 1595 la Hârşova, Silistra, Putineiu, Şerpăteşti, 
Brliila, Rusciuk, Cllugăreni, Târgovişte şi Giurgiu, 1596 şi 1598 în părţile sudice ale 
Dunării şi chiar dincolo de fluviu în Imperiul otoman, de la Vidin şi Cladova pânll la 
Sofia şi versantul de nord al munţilor Balcani2

. Drept urmare, Mihai Viteazul, ca domn 
al Ţării Româneşti, era considerat în acea vreme în toată Europa creştină rllsăriteană, 
cel mai mare om al secolului3 sau, faptele sale, stâmil1d „admiraţia lumii întregi şi în 
special în rândul lumii elenice"4

, pe de o parte iar pe de alta spaima şi groaza în rândul 
lumii islamice, întinsă atunci pe trei continente. De altfel pierderile suferite de oştile 
otomane au fost considerate de cronicarul turc Selakz.ade (1575-1658), drept 
inegalabile în comparaţie cu cele din perioada anterioară. „El {adicli Mihai Viteazul 
n.n.) afirma acesta, a pricinuit atâta pagubă musulmanilor încât aşa ceva nu s-a mai 

•Bucureşti 
1 Ion Slrbu, Domnii romani şi pliJnulta LlgiJ cnştinll ln 1593-1594, ln voi.: ,,Prinos lui O.A. Sturdza ln 
împlinirea celor şaptezeci de ani", Bucureşti, 1903, p. 408-409; Petre P. Panaitcscu, Mihai Viteazul, 
Bucureşti, 1936, p. JS-40; Al. Radna, Pro Republica chrlatiana. Die Walachel im „ langen" Turkenkrieg der 
katol18chen Untversalmachte 1593-1600, Mtlnchcn 1964, p. 77-90; Constantin Şerban, Raporturile lui Mihai 
Viteazul cu Malasplna di San Severo, în „Revista de istorie", 4/1975, p. 541-542; Femand Braudel, 
Mediterana ş/ lumea medlteraneanll in epoca lui Filip al II-iea, Bucureşti, 1986, voi. S, p. JOS şi urm.; Halii 
lnalcik, Imperiul otoman. Epoca claalciJ IJ00-1600, Bucureşti, 1996, p. 91. 
2 Petre P. Panaitescu, op. cit., p. 110-127, 145-160, 181-186; Carol Gollncr, Faima lui Mihai Viteazul ln 
apw, BrOflJrl contemporane, în ,,Anuarul Institutului de Istoric Naţionalll, Cluj„. VIll, 1919-1942, p. 123-
296; Constantin Vclichi, Pahodlte na Mihai Viteazul na jug ol Dunav (Campania lut Mihai Viteazul la sud de 
Dunllre), ln ,,lstoriceski". 
1 Mihail Koglllniceanu, Opere, Scrieri Istorice, cd. criticll, introducere şi note de Andrei Oţetea, Bucureşti, 
1946, p. 255-256. 
' Demostene Russo, Studii istorice greco-romane. Opere postume, publicate sub îngrijirea lui Constantin 
C. Giurcscu, de Ariaona Camariano şi Nestor Camariano, Bucureşti, 1939, voi. I, p. 103-109. 

http://cimec.ro



212 CONSTANTIN ŞERBAN 

văzut în nici un secol"s. În fine, au urmat apoi victoriile din anii 1599 şi 1600, obţinute 
contra aliaţilor Înaltei Porţi, Andrei Bathory, principele Transilvaniei şi Ieremia 
Movilă, domnul Moldovei, în urma cărora, după mărturia istoricului Ion Lupaş „Mihai 
atinsese culmea gloriei sale ostăşeşti şi a puterii politice. Stăpânea acum - continua 
acesta - trei ţări cu populaţie românească de baştină"6 . Prin aceasta numitul domn 
pusese prima piatră de temelie a statului naţional român creat mai târziu în epoca 
modernă. 

În anul 160 l, Mihai Viteazul, aflat la apogeul ascensiunii sale politice şi 
militare şi-a continuat succesele sale, când în fruntea armatei căreia i se alăturase şi o 
annată imperială germană, condusă de generalul George Basta, a obţinut o nouă 
victorie strălucitoare, contra lui Sigismund Bathory, principele Transilvaniei şi acesta 
aliat al otomanilor, cea de la Gurăslău (3/13 august) reuşind de data aceasta să scoată 
pentru a doua oară Transilvania de sub suzeranitatea Înaltei Porţi. Şi pentru faptul că, 
după această victorie, îşi exprimase în mod fătiş, hotărârea de a guverna de unul singur 
acest principat, fl1ră protecţia împăratului Rudolf al Ii-lea, el a devenit dintr-un aliat de 
nădejde, un aliat cât se poate de incomod în tabăra creştină şi mai ales pentru imperialii 
ale căror interese erau reprezentate în această parte a Europei de generalul George 
Basta. Ceea ce a urmat, în săptămânile următoare, se ştie. Printr-un adevikat complot, 
organizat de generalul George Basta şi colaboratorii săi, marele erou de la Călugăreni a 
fost ucis mişeleşte în dimineaţa zilei de 9/19 august 1601, în chiar tabăra sa de pe 
câmpia de la Turda. 

La vremea respectivă, vestea morţii lui Mihai Viteazul ale cerui fapte de 
vitejie deveniseră de notorietate europeană, s-a răspândit relativ foarte repede în 
principalele state de pe continentul nostru, provocând o puternică consternare în rândul 
unor monarhi şi înalte personalităţi politice europene cu care domnul român întreţinea o 
bogată corespondenţă cu caracter politic7

. Astfel de la Turda, vestea morţii sale s-a 
transmis la Cluj a doua zi, apoi în Slovacia la Kosice după cinci zile, la Viena şi Praga 
la 29 august, la Roma la 1 septembrie, la Graz în landul Stiria din Austria, la 10 
septembrie, la lstambul la 12 septembrie, la Veneţia în Republica dogilor la 15 
septembrie8

• 

Dar moartea lui Mihai Viteazul s-a răspândit şi în împrejurări oarecum stranii 
şi într-un moment când nimeni din cei ce-l cunoşteau sau auziseră de succesele sale 
militare şi politice de până atunci nu se aşteptau la un sfârşit atât de tragic pentru acest 
erou, care în Transilvania era considerat drept un adevărat „Hanibal valah", de către 
contemporanii săi9. Din aceste motive de la început au circulat numeroase versiuni 
privind acest eveniment tragic pe cât de fanteziste pe atât de contradictorii. Astfel unii 

' Mihail Guboglu, Cronici turceşti privind ţ4rile romdrie. Exlrase, voi. li secolul al XVII-iea - tnceputul 
secolului al XV/JJ-lea, Bucureşti, 1974, p. I 58. · 
0 lon Lupaş, Istoria romanilor, Bucureşti, 1937, p. 156. 
7 Constantin Şerban, Contribuţii la repertoriul corespondenţşi politice şi diplomatice a lui Mihai Viteazul, ln 
voi. Mihai Viteazul, culegere de studii, ed. Coord. Paul Cemovodcanu şi C. Reuchivici, Bucureşti, 1975, p. 
259-271. 
1 Al. Ciorllnescu, Documente privitoare la istoria romdnilor culese din arhivele din Slmancas, Bucureşti, 
1940, p. 200; Andrei Vc:rcss, Docun-.ente privi/oare la Istoria Ardealului, Moldovei şi Ţflrll Romdneşti, voi. 
VI, Acte şi scrisori (1600-1601), Bucureşti, 1933, p. 457-458. 
9 Ion Lupaş, op. cit„ p. 149. 
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din contemporani au aflat vestea cil domnul român ar fi fost ucis de nişte soldaţi 

mercenari, care se simţiseră jigniţi de acesta în anumite împrejurări, alţii că marele 
comandant de oşti ar fi fost srcânzurat sau împuşcat de unii din duşmanii săi pe când 
dormea în cortul din tabăra sa 0

• Apoi vestea uciderii sale a mai fost însoţită de zvonul 
potrivit căruia în cortul său ar fi fost găsite scrisori, din care reieşea că ar fi întreţinut 
legături tainice cu unele paşale otomane, de exemplu cu cel de Timişoara, şi chiar cu 
Sigismund Bathory, care-i promiseseră ajutor militar pentru a-i scoate pe imperiali din 
Transilvania. Aceste scrisori nu au fost arătate niciodată de ucigaşi iar cercetările 
ulterioare ale istoricilor au demonstrat că acestea aveau un caracter apocrif 1• În 
consecinţA, atunci, Mihai Viteazul calificat de generalul George Basta drept un trădător 
a fost executat din porunca acestuia în numele împl1ratului Rudolf al Ii-lea. De altfel 
această versiune, a fost transmisă printr-o scrisoare a lui George Basta expediată la 
Praga la Curtea Imperialii, prin care acesta motiva măsura luată ca fiind singura soluţie 
pentru a feri Imperiul gennan de noi primejdii din partea domnului român12

• 

În ceea ce priveşte atitudinea luată de împăratul Rudolf al Ii-lea la aflarea 
acestei veşti, acesta nici nu a aprobat hotărârea luată de generalul George Basta de a-l 
suprima pe domnul român acu7.Bt de trădare dar nici nu a C<?ndamnat acest asasinat, 
ceea ce înseamnll că a aprobat în mod tacit felul cum s-a procedat pentru scoaterea lui 
Mihai Viteazul de pe scena istoriei13

• Şi totuşi unele documente de epocă atestă faptul 
că Rudolf al Ii-lea nu a fost împăcat în cugetul său, la început, în legătură cu dispariţia 
în mod tragic a fostului său aliat. Drept unnare, ulterior, acesta a ordonat o anchetă a 
acestui caz, încredintată stegarului Vincenzo Zucconi. Astfel într-o scrisoare din Praga 
din 19 noiembrie 1601, se menţioneaz.A faptul că numitul stegar ar fi prezentat înaltului 
monarh justificarea morţii valahului (adică a lui Mihai Viteazul n. n.) şi că acesta şi 
miniştrii săi „s-ar fi declarat mulţumiţi pe deplin" de concluziile acestei investigaţii 14 • 

În anii ce au urmat în secolul al XVII-iea, unii cronicari străini contemporani 
cu acest eveniment tragic, pe baza unor investigaţii efectuate pentru documentarea 
operelor lor istorice, au reuşit să scoată în bună parte la iveală, cauzele uciderii 
mişeleşte a lui Mihai Viteazul pe câmpia de la Turda din ordinul generalului George 
Basta. Astfel istoricul englez Richard Knolls ( 1550-1610) în vârstă de 51 de ani în 
160 l , care a scris prima lucrare consacrată istoriei turcilor apărută la Londra în 1603 cu 
titlul The generali historie of the Turkes, afirma în opera sa că agravarea relaţiilor 
dintre Mihai Viteazul şi George Basta s-a adâncit după bătălia de la Gurăslău, când 
domnul român i-a declarat generalului imperial că nu mai recunoaşte suzeranitatea 

111 Ludovic Demeny şi Paul Cemovodeanu, Rela/iile politice ale Angliei cu Moldova, Ţara Rom4neasct1 şi 
Transilvan/a sec. XVI-XVII, Bucureşti, 1974, p. 42. 
11 Nicolae Iorga, EJClsta o scrisoare de trildare a lui Mihai Viteazul?, Bucureşti, 1929; Andrei Veress, op. cit., 
voi. VI, p. 284-285; Al. Matei, Cele doulJ scrisori apocrife ale lui Mihai Viteazul, din mai 1601, ln „Revista 
arhivelor", s. n„ 3/1976, p. 256-266. 
11 Andrei Veress, Basta Gyorgy. Epistolae el acta generalis, voi. IV partea Ip. 266-267, 278-279. 
n •••,Mihai Viteazul fn conşliln/a europeant1, voi. 2 Cronicari şi Istorici strl1!nl :sec. XVI-XVIII, Bucureşti, 
1983, p. 39, de exemplu cronicarul Nicolae lstvanffi afirma ln opera sa Hlstorlarum de rebus Ungaricus, 
liber XXXIV (KOln, 1622), ci dupa ce s-a primit la curtea imperiali ştirea morţii lui Mihai Viteazul de la 
generalul George Basta „la aceasta lnsl lmplratul lungind aşteptarea lui Basta peste mlsurA răspunde într-un 
chip echivoc incit nici nu fu lludata crima şi pentru ci nu putea fi prezentata ca neîmplinita, nici sa nu pari 
cA dezaproba, socoti ci trebuie sa o treacA pentru moment sub cea mai adAncl tlceR". 
"Andrei Veress, op. cil„ voi. IV, p. 473-474. 
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imperial! şi ca Transilvania, pe care o luase în st!pânire prin luptA de doua ori va face, 
ceea ce crede mai bine firă încuviinţarea lui sau a împl\ratului. De asemenea, George 
Basta ar fi infonnat atunci pe colaboratorii sli.i cil domnul român ar avea înţelegeri 
secrete cu Înalta Poarta, cu ajutorul căreia urmlrea să-i alunge pe imperiali din 
Transilvania, păstrând pentru sine acest principat în calitate de tributar al sultanului. 
Drept urmare, arii.ta în continuare istoricul englez, George Basta după ce s-a sfltuit cu 
colaboratorii sili a hotărât sll-1 suprime pe domnul român, ceea ce s-a şi întâmplat la 
9/19 august 1601. În final, istoricul englez încheia acest capitol consacrat lui Mihai 
Viteazul prin cuvintele „O moarte nedemnii, pentru un căpitan atât de valoros" cauzata. 
de „ambiţia care frlmânta spiritele mari, care l-au dus atât de sus pe aripile dorinţei, 
firi, mlsură, dincolo de obligaţia de loialitate şi raţiune" 15 • 

Un alt cronicar, de origine francez, Jacques Augustin de Thou (1553-1617) în 
vârstA de 48 de ani în 1601, care a scris o istorie a timpului slu pentru anii 1546-1607, 
cu titlul Historlarum sui temporis, susţinea ci obiectul disputei dintre George Basta şi 
Mihai Viteazul era faptul cil cel de-al doilea declarase primului cil „nu mai voia să 
recunoască pe nimeni mai marc deasupra sa". În continuare, după cc aratA pe scurt cum 
a fost pregătit şi executat asasinatul din câmpia de la Turda cu ajutorul unei adevărate 
annate de mercenari, istoricul francez încheia astfel: „Mihai era atunci în vârstA de 43 
de ani, bllrbat strlllucit şi tn norociri şi tn nenorociri, dupli chiar judecata inamicilor 
slli" 16

• 

Ecoul european al morţii lui Mihai Viteazul mai este reflectat şi într-o broşurii 
tipărită la Paris în toamna anului t 60 l, luna septembrie purtând titlul Discours de la 
mort de Michel voyvoda de Valachie, apres la victoire obtenu par luy et Georges 
Basta, contre Sigismond Bathory apărută la Paris în 1601 în tipografia lui Denys Duval. 
Acest izvor istoric narativ a intrat în circuitul ştiinţific românesc în urmă cu aproape 
şapte decenii, datorita istoricului Andrei Veress (1868-1953) care a inclus-o în 
monumentala culegere de documente cu titlul Documente privitoare la istoria 
Ardealului, Moldovei şi ŢIJrli Romdneşti, voi. VI. Acte şi scrisori (1600-1601), 
Bucureşti, 193317

• 

De la început consideram cil este surprinzătoare ignorarea acestui izvor istoric 
narativ de c!tre istoricii care s-au preocupat în cercetările lor din perioada interbelicii şi 
dupA aceia pin! în zilele noastre de istoria vieţii lui Mihai Viteazul, fie în sinteza 
privind istoria românilor, precum Nicolae lorga11

, Constantin C. Giurescu 19
, Ştefan 

Pascu20
, Ion lonaşcu21 , Mihail Berzau, Eugen StAnescu23

, ş.a. 24 , fie în lucrări speciale 

is •••, Mihai Viteazul in conşllln/a turopeanlJ, op. cll., p. 102; Paul Cemovodeanu, Epopeea lui Mihai 
Vlltazul fntr-o operiJ lslor/clJ englezlJ a vremii sale, ln voi.: Mihai Viteazul. Culegere de studii op. cll. p. 207. 
16 •••,Mihai Viteazul în conştiinţa europeaniJ. op. cll. p. 135. 
17 Andrei Veress, Documenlt privitoare la l~torla Ardealalul, Moldovei şi Ţării Româmneşl/, op. cil„ voi. VI, 
fi 4~0-463. . 

Nicolae Iorga, Histolre dn Rouma/ns el de la roman/te orientale voi. V, Epoques des Braves, Bucureşti, 
1940, p. 445 (vezi şi nota I). 
•~Constantin C. Giurescu, Istoria romdnllor, voi, 111, partea 1, Bucureşti 1937, p. 275-279. 
10 Miron Constantinescu, Constantin Daicovici şi Ştefan Pascu, Istoria Romdnlei Compendiu, Bucureşti, 
1970, p. 201. 
11 Ştefan Pascu, Ion Ionaşcu şi Constantin C ihodaru, Istoria medie a României, Bucureşti, 1966, p. 367. 
22 

•• •, Istoria poporului român, sub redacţia lui Andrei Oţetea, Bucureşti, 1970, p. 160-161. 
23 Istor/a României, voi. 11, Bucureşti, 1962, p. 1001-1004. 
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cu caracter monografi~ precum: Nicolae lorga25
, Petre P. Panaitescu26

, ş.a. 27 , deşi 
aceasta colecţie de documente s-a aflat la îndemâna oricui interesat de această 

problemă cu caracter istoric din anii 1929-193328. Apoi facem precizarea că acest izvor 
istoric narativ numit Relatare (Discours), a fost redactat iniţial în limba italiană de 
nobilul Morando Fossati, originar din Milano, aflat în tabăra imperialilor de pe câmpia 
de la Turda, martor ocular la uciderea lui Mihai Viteazul. Acesta, în drum spre Viena a 
trecut prin Kosice la stărşitul lunii august 1601, unde s-a întâlnit cu Fernando Gonzaga, 
căpitan general imperial căruia, atunci, i-a înmânat o copie dupa o Relatare ita/iantl9

• 

Ulterior, după ce aceasta a fost tipărită la Praga a fost expediată la Paris, unde avea să 
apară în traducere franceză în tipografia unui oarecare Denis Duvai3°. Datorită 
importanţei conţinutului s!u Relatarea italiană a fost tradusă şi în limba spaniolă la 
ambasada re~atului Spaniei din Praga şi expediată la Madrid regelui Filip al III-iea 
( 1598-1620) . Din aceste motive textul spaniol al RelataTii privind moartea lui Mihai 
Viteazul se află azi în· fondurile Arhivelor generale spaniole din Simancas (fondul 
Germania, dosar 707, f. 52)32, unde se află de altfel şi alte documente privind istoria 
românilor din secolele XVI-XVIII, provenite din arhiva lui Don Guillen de San 
Clemente ambasadorul spaniol la Praga pe lângă curtea imperialll a lui Rudolf al ll
lea33. 

Relatarea franceză apărută la Paris34
, şi răspândita în mai multe state europene 

(Spania, Italia, Germania), un exemplar aflându-se la Roma în fondul bibliotecii 
Corsini, cuprinde ştiri potrivit cărora generalul George Basta, fără a fi menţionat şi 
Mihai Viteazul, a învins armata lui Sigismund Bathory la Gurlislău, după care apoi a 
supus Transilvania în numele „Majestăţii sale imperiale", împreună cu oraşele şi 
târgurile acestei ţări. La început, se relatează mai departe, generalul imperial şi-ar fi 
arătat bunăvoinţa faţă de valah (adica faţă de Mihai Viteazul n.n.) aşa cum făgăduise 
deseori şi l-ar fi îndemnat să se pregăteasca întru aceasta şi sa fie încrezător în spusele 
lui (adica ale lui George Basta n.n.) în legaturll cu guvernarea Transilvaniei. Dar 
„valahul" (adică Mihai Viteazul n.n.) lăsând să se creadă cil prea puţin ii frământă acest 
gând, iar fi răspuns cu viclenie (frauduleusement) că nu era timp atunci sa se gândească 

2
' Kurt W. Treptow, a Hlstory of Romania, laşi, 1996, ed. 2, p. 151. 

2
' Nicolae Iorga, Istoria lui Mihai Viteazul, Bucureşti, 1935, voi. 2. 

» P. P. Panaitescu, op. cit., p. 248 nota 2, autorul aminteşte nmnai existenţa acestei broşuri. 
27 Manole Neagoe, Mihai Viteazul, Craiova, 1976, autorul include la ilustratii facsimilul coperta broşurii 
Relatarea.france:uJ privind moartea lui Mihai Viteazul, dar în noua editie din 1994 a scos toatll ilustratia. 
21 Andrei Veress, Documente privitoare la lsto„ia Ardealului. Moldovei şi Ţtlrii Romdmneşti, Bucureşti, 
1929-1933, li volume. 
l'l Idem, voi, VI, p. 442. 
10 Ibidem, p. 443. 
"Alexandru CiorAnescu, op. cit., p. 199-200; Andrei Veress, op. cit., voi, VI, p. 483 nota I. 
12 lbtdem. 
11 Arhivele din Simancas sunt depozitate tntr-un castel construit ln epoca moderna aflat la I O km distanta de 
Valadolid, fondurile sale de documente aparţin Secretariatului de stat Simancas şi sunt grupate ln 68 de serii. 
Ele cuprind coresponden111 diplomatici a regatului Spaniei cu numeroase state Europene precum: Portugalia, 
Franta, Anglia, Stlntul Scaun, Olanda, Suedia, Danemarca, Saxonia, Imperiul Gennan, Polonia, Prusia, 
Rusia, Elve1ia etc. 
14 Textul ln limba franceza publicat de Andrei Veress, op. cit., voi. VI, p. 460-463, facsimil al copertei 
broşurii, p. 461; şi în voi.: Mihai Viteazul in conştiinţa european4, op. cit., voi. IV Relattlri şi presa, 
Bucureşti, I 9K6, p. 3 78-3 79. 
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la aşa ceva. De albninteri - se continua în Relatarea franceză - în cugetul său rAu 
(adică al lui Mihai Viteazul n.n.), nu păuunsese credinţa şi supunerea ce le datora şi le 
jurase Majestăţii Sale (adică lui Rudolf al 11-lea, n.n.). Mai departe, se arată în 
document, că Mihai Viteazul, după ce s-ar fi arătat la început cu supunere faţă de 
împărat, în timpul bătăliei duse contra transilv!nenilor (la Gurăslau n.n.), ulterior s-ar fi 
IA.sat purtat doar de ură şi răzbunare faţl de transilv!neni, în felurite chipuri săvârşind 
chiar crime împotriva acelora rămaşi credincioşi împăratului (adică lui Rudolf al Ii-lea, 
n.n.), de exemplu a poruncit să fie ucis comisarul imperial Gaspar Komis deşi se ştie că 
moartea acestuia a fost provocata din ordinul lui Sigismund Bathory, n.n.). 

Tot în această Relatare franceză, Mihai Viteazul mai este acuzat de autor că ar 
fi săvArşit multe samavolnicii contra localnicilor, că ar fi adunat în tabăra sa, oameni 
care erau duşmanii imperialilor, ca ftrA ştirea lui George Basta ar fi capturat 10 tunuri 
de la cetatea Şimleu! Silvaniei, allturându-le celor şase pe care le avea de mai înainte, 
ca s-ar fi învoit cu duşmanii trădând pe împărat. Drept urmare, - se continua în 
Relatarea franceză - generalul George Basta a început si-i urmărească îndeaproape 
domnului român toate mişcările prin oamenii săi credincioşi şi chiar să-i intercepteze 
corespondenţa ce purta cu duşmanii împl!ratului. Din aceste scrisori ar fi rezultat că 
Mihai Viteazul negocia în particular cu paşa de la Timişoara şi cu Sigismund Bathory 
spre a „trada" cauza cea dreaptă a Majestăţii Sale Imperiale şi a-şi pune annata sa în 
slujba duşmanului acestuia. în fine pentru a preîntâmpina unele primejdii din partea lui 
Mihai Viteazul generalul imperial George Basta, ar fi convocat de îndată Consiliul 
militar al armatei sale şi la un gând cu acesta a hotărât ca Mihai Viteazul să fie adus în 
faţa acestui for militar, pentru a se arăta vinovăţia şi apoi să fie trimis la judecata 
Majestăţii Sale imperiale. 

Drept urmare - se continua în respectiva Relatarea franceză- Mihai Viteazul 
nu numai ca n-a vrut să se prezinte în faţa Consiliul militar al annatei generalul 
imperial dar s-ar fi pregltit să plece la Fligl!raş pentru a-şi salva familia reţinuta cu forţa 
în acel loc de duşmanii lui. Auzind toate acestea generalul George Basta l-a trimis pe 
colonelul Pezzen cu regimentul său şi cu o companie de valoni să-l încercuiască şi să-l 
împiedice pe numitul valah (adie!\ pe Mihai Viteazul n.n.) să-şi părăsească tabăra, iar 
daci\ va afla împotrivire din partea acestuia „ştia ce are de fllcut", cu alte cuvinte să se 
foloseascl1 chiar forţa armată. 

Urmeaza apoi descrierea uciderii mişeleşte a lui Mihai Viteazul în sensul că 
numitul colonel ducându-se în tablira românească a înconjurat cu oamenii săi cortul 
„valahului" (adică al lui Mihai Viteazul n.n.) şi l-a anunţat pe acesta că îl face prizonier 
al Majestaţii Sale Imperiale. La această veste, numitul valah a pus de îndată mâna pe 
sabie pentru a se împotrivi. Atunci un clpitan valon i-ar fi dat o lovitura cu halebarda în 
p4ntece şi valahul, clzut la pământ fiind grav rănit, fu de îndată copleşit de ceilalţi 
ostaşi mercenari, care îi tăiară capul, flU'! ca cineva din cei de faţă să se împotrivească, 
afinnaţie care nu corespunde adevărului, în sensul că în ajutorul lui Mihai Viteazul, la 
chemarea acestuia au sărit mai mulţi ostaşi în frunte cu banul Mihalcea consilierul 
domnului care au plătit cu viaţa fapta lor. 

În fine, se mai adaugă -în Relalarea francezll - ca răvăşindu-se cortUl lui 
Mihai Viteazul, s-ar fi gl1sit acolo câteva scrisori care dovedeau trădarea de care se face 
vinovat acesta faţă de lmpl\rat, precum şi mai multe scrisori de ale lui George Basta 
interceptate de domnul român. Ulterior generalul George Basta s-a grăbit să expedieze 
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scrisori lui Rudolf al Ii-lea, printr-un curier pentru a-i da de ştire monarhului său, 
despre cele întâmplate pe câmpia de la Turda, justificând totodată hotărârea luată într-o 
situaţie extremii. pentru Imperiu, dar acest curier nu s-ar mai fi întors după 15 zile. Din 
acest motiv ar fi fost expediat la Praga la Curtea Imperială cu aceiaşi ştire un alt curier, 
de data aceasta curierul fiind chiar italianul din Milano Morando Fossato un apropiat al 
colonelului Pezzen, cel care redactase acea Relatare italiană, ulterior tradusa şi în 
limba francezi!!, care de fapt cuprinde versiunea generalului George Basta. Citită cu 
atenţie această versiune rezultă că preţul uciderii lui Mihai Viteazul a fost luarea în 
stăpânire a Transilvaniei de către imperiali până în 16043s. 

L' ECHO EUROPEEN DE LA MORT DE MICHELLE BRAVE 
Resume 

A la fin du XVl-e siecle, Michel le Brave, prince de Valachie (1593-160\), 
ayant reussi a remporter une serie de brillantes victoires sur Ies turcs et leurs allies, 
pour reconquerir l' independance des Pays rownains (la Valachie, la Moldavie et la 
Transylvanie), ceux-ci est devenu, ce temps la, une personnalite politique set militaire 
de notoriete europeenne. C' est pourquoi, la nouvelle dd sa meurtre en Transylvanie sur 
la plaine de Turda, le 9/19 aofit 1601-il y a quatre cents annees-a la suite d' un complot 
organise par le general imperial, George Basta a etonne et afflige aussi de nombreux 
monarques et hautes personnalites politiques du notre continent. 

Pour presenter le vrai areal geographique de I' echo de la mort de Michel le 
Brave, ce temps la, I' auteur a etabli d' abord comment la nouvelle de ce triste 
evenement fut connu dans Ies principales capitales europeennes par la correspondance 
politique et diplomatique aussi et puis a l' aide de quelques brochures contenant de 
details sur cet evenement tout a fait tragique, une place importante occupent le 
Discours de la mort de Michel vo'fvode apres la victoire obtenu sar luy et Georges 
Basta, contre Sigismond Battori, imprirne d' abord en italien a Prague et redige par un 
gentilhomme de Milan nomme Morando Fossati et plus tard en traduction franc aise a 
Paris dans la typographie de Denis Duval, qui contient beaucoup de details peu connu 
jusqu' aujourd' hui, I' auteur accordant une grande importance a ce document, pour la 
premiere fois, si precieux pour I' historiographie rownaine. 

3' M. M. Alexandrcscu-Dcrsca Bulgaru, Projets d'organisallon de la Trun.sylvanie sous la dom/nation des 
Habsbourg (1602-1604), tn „Revue Roumaine d'Histoire", 211972, p. 251-264. 
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